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basis. Members should endeavour to clarify the circumstances of any such instances of circumvention
or alleged circumvention, including the respective roles of the exporters or importers involved.

4. Where, as a result of investigation, there is sufficient evidence that circumvention has occurred
(e.g. where evidence is available concerning the country or place of true origin, and the circumstances
of such circumvention), Members agree that appropriate action, to the extent necessary to address the
problem, should be taken. Such action may include the denial of entry of goods or, where goods have
entered, having due regard to the actual circumstances and the involvement of the country or place
of true origin, the adjustment of charges to restraint levels to reflect the true country or place of origin.
Also, where there is evidence of the involvement of the territories of the Members through which the
goods have been transshipped, such action may include the introduction of restraints with respect to
such Membets. Any such actions, together with their timing and scope, may be taken after consultations
held with a view to arriving at » mutaliy satisfactory solution between the concerned Members and
shall be notitied to the TMB with full justification, The Members concerned may agree on other
remedies in consultation. Any such agreement shall also be notified to the TMB, and the TMB may
make such recc dations to the Members concerned as it deems appropriate. If a mutually
satisfactory solution is not reached, any Member concerned may refer the matter to the TMB for prompt
review ané rezommendations.

5 Memoers note that some cases of circumvention may involve shipments transiting through
countries or places with no changes or alterations made to the goods contained in such shipments in
the places of transit. They note that it may not be generally practicable for such places of transit to
exercise control over such shipmcats.

6. Members agree that false aeclaration concerning fibre content, Quantities, description or
classification of merchandise also frustrates the objective of this Agreement. Where there is evidence
that any such false declaration has been made for purposes of circumvention, Members agree that
appropriate measures, consistent with domestic laws and procedures, should be taken against the exporters
or importers involved. Should any Member believe that this Agreement is being circumvented by such
false declaration and that no, or inadequate, administrative measures are being applied to address and/or
to take action against such circumvention, that Member should consult promptly with the Member
involved with a view to secking a mutually satisfactory solution. If such a solution is not reached,
the matter may be referred by any Member involved to the TMB for recommendations. This provision
is not intended to prevent Members from making technical adjustments when inadvertent errors in
declarations have been made.
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Article 6

1. Zaavoa nooom_.ﬁn that during the transition period it may be necessary to apply 2 specific

i hanism (referred to in this Agreement as “transitional safeguard”). The
transitional wumomcsa may be applied by any Member to products covered by the Annex, except those
integrated into GATT 1994 under the provisions of Article 2. Members not maintaining restrictions
falling under Article 2 shall notify the TMB within 60 days following the date of entry into force of
the WTO Agreement, as to whether or not they wish to retain the right to use the provisions of this
Article. Members which have not accepted the Protocols extending the MFA since 1986 shall make
such notification within 6 months following the entry into force of the WTO Agreement. The transitional
safeguard should be applied as sparingly as possible, consistently with the provisions of this Article
and the effective implementation of the integration process under this Agreement.

2. Safeguard action may be taken under this Article when, on the basis of a determination by
a Member®, it is demonstrated that a particular product is being imported into its territory in such
increased quantities as to cause serious damage, or actual threat thereof, to the domestic industry
producing like and/or directly petitive prod Serious damage or actual threat thereof must
demonstrably be caused by such increased n:w.:.:mm in total imports of that product and not by such
other factors as technological ch or in preference.

3A customs union may apply a safeguard measure as a single unit or on behalf of a member State. When a customs
union applies a safeguard measure as a single unit, all the requircments for the determination of serious damage or actual
threat thereof under this Agreement shall be based on the conditions existing in the customs union as a whole. When a safeguard
measure is applicd on behalf of a member State, all the requirements for the detcrmination of scrious damage, or actual threat
thereof, shall be based on the conditions existing in that member State and the measure shall be limited to that member State

3. In making a determination of serious damage, or actual threat thereof, as referred to in
ce.»mzé: 2, the Member shall examine the effect of those imports on the state of the particular industry,
as d in changes in such rel economic variables as output, _Ex_:ESQ. utilization of capacity,

inventories, market share, exports, wages, employment, domestic prices, profits and investment; none
of which, either alone or combined with other factors, can necessarily give decisive guidance.

4. Any measure invoked pursuant to the provisions of this Article shall be applied on a Member-by-
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Member basis. The Member or Members to whom serious damage, or actual threat thereof, referred
to in paragraphs 2 and 3, is attributed, shall be determined on the basis of a sharp and substantial
increase in imports, actual or imminent®, from such a Member or Members individually, and on the
basis of the level of imports as compared with imports from other sources. market share, and import
and domestic prices at a comparable stage of commercial transaction; none of these factors, either
alone or combined with other factors, can necessarily give decisive guidance. Such safeguard measure
shall not be applied to the exports of any Member whose exports of the particular product are already
under restraint under this Agreement.

“Such an imminent increasc shall be a measurable one and shall not be determined to exist on the basis of allegation,
conjecture or mere possibility arising, for example, from the existence of production capacity in the exporting Members.

5. The period of validity of a determination of serious damage or actual threat thereof for the
purpose of invoking safeguard action shall not exceed 90 days from the date of initial notification as
set forth in paragraph 7.

6. In the application of the transitional safeguard, particular account shall be taken of the interests
of exporting Members as set out below:

@) least-developed country ‘Members shall be accorded treatment significantly more
favourable than that provided to the other groups of Members referred to in this
paragraph, preferably in all its elements but, at ieast, on overall terms;

) Members whose total volume of textile and clothing exports is small in comparison
with the total volume of exports of other Members and who account for only a small
percentage of total imports of that product into the importing Member shall be accorded
differential and more favourable treatment in the fixing of the economic terms provided
in paragraphs 8, 13 and 14. For those suppliers, due account will be taken, pursuant
to paragraphs 2 and 3 of Article 1, of the future possibilities for the development of
their trade and the need to allow commercial quantities of imports from them;

(c) with respect to wool products from wool-producing developing country Members whose
economy and textiles and clothing trade are dependent on the wool sector, whose total
textile and clothing exports consist almost exclusively of wool products, and whose
volume of textiles and clothing trade is comparatively small in the markets of the
importing Members, special consideration shall be given to the export needs of such
Members when considering quota levels, growth rates and flexibility;

(G] more favourable treatment shall be accorded to re-imports by a Member of textile and
clothing products which that Member has exported to another Member for processing
and subsequent reimportation, as defined by the laws and practices of the importing
Member, and subject to satisfactory control and certification procedures, when these

<Pl
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products are imported from a Member for which this type of trade represents a
significant proportion of its total exports of textiles and clothing.

7. The Member proposing to take safeguard action shall seck consuitations with the Member or
Members which would be affected by such action. The request for consultations shall be accompanied
by specific and relevant factual information, as up-to-date as possible, particularly in regard to: (a) the
factors, referred to in paragraph 3, on which the Member invoking the action has based its determination
of the existence of serious damage or actual threat thereof; and (b) the factors, referred to in paragraph
4, on the basis of which it proposes to invoke the safeguard action with respect to the Member or
Members concerned. In respect of requests made under this paragraph, the information shall be related,
as closely as possible, to identifiable segments of production and to the reference period set out in
paragraph 8. The Member invoking the action shall also indicate the specific level at which imports
of the product in guestion from the Member or Members concerned are proposed to be restrained;
such level shall not be lower than the level referred to inparagraph 8. The Member seeking consultations
shall, at the same time, communicate to the Chairman of the TMB the request for consultations, including
all the relevant factual data outlined in paragraphs 3 and 4, together with the proposed restraint level.
The Chairman shall inform the members of the TMB of the request for consultations, indicating the
requesting Member, the product in question and the Member having received the request. The Member
or Members concerned shall respond to this request promptly and the consultations shall be held without
delay and normally be completed within 60 days of the date on which the request was received.

8. If, in the consultations, there is mutual understanding that the situation calls for restraint on
the exports of the particular product from the Member or Members concerned, the level of such restraint
shall be fixed at a level not lower than the actual level of exports or imports from the Member concerned
during the 12-month period terminating two months preceding the month in which the request for
consultation was made.

9. Details of the agreed restraint measure shall be communicated to the TMB within 60 days from
the date of conclusion of the agreement. The TMB shall determine whether the agreement is justified
in accordance with the provisions of this Article. In order to make its determination, the TMB shall
have available to it the factual data provided to the Chairman of the TMB, referred to in paragraph 7,
as well as any other relevant information provided by the Members concerned. The TMB may make
such recommendations as it deems appropriate to the Members concerned.

10. If, however, after the expiry of the period of 60 days from the date on which the request for
consultations was received, there has been no agreement between the Members, the Member which
proposed to take safeguard action may apply the restraint by date of import or date of export, in
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accordance with the provisions of this Article, within 30 days following the 60-day period for
consultations, and at the same time refer the matter to the TMB. It shall be open to either Member
to refer the matter to the TMB before the expiry of the period of 60 days. In either case, the TMB
shall promptly conduct an examination of the matter, including the determination of serious damage,
or actual threat thereof, and its causes, and make appropriate rec dations to the Members concerned
within 30 days. In order to conduct such examination, the TMB shall have available to it the factual
data provided to the Chairman of the TMB, referred to in paragraph 7, as well as any other relevant
information provided by the Members concerned.

11. In highly unusual and critical circumstances, where delay would cause damage which would
be difficult to repair, action under paragraph 10 may be taken provisionally on the condition that the
request for consultations and notification to the TMB shall be effected within no more than five working
days after taking the action. In the case that consultations do not produce agreement, the TMB shall
be notified at the conclusion of consultations, but in any case no later than 60 days from the date of
the implementation of the action. The TMB shall promptly conduct an examination of the matter,
and make appropriate r dations to the Members concerned within 30 days. In the case that
consultations do produce agreement, Members shall notify the TMB upon conclusion but, in any case,
no later than 90 days from the date of the implementation of the action. The TMB may make such
recommendations as it deems appropriate to the Members concerned.

12. A Member may maintain measures invoked pursuant to the provisions of this Article: (a) for
up to three years without extension, or (b) until the product is integrated into GATT 1994, whichever
comes first.

13. Should the restraint measure remain in force for a period exceeding one vear, the level for
subsequent years shall be the level specified for the first year increased by a growth rate of not less
than 6 per cent per annum, unless otherwise justified to the TMB. The restraint level for the product
concerned may be exceeded in either year of any two subsequent years by carry forward and/or carryover
of 10 per cent of which carry forward shall not represent more than 5 per cent. No quantitative limits
shall be placed on the combined use of carryover, carry forward and the provision of paragraph 14.

14. ‘When more than one product from another Member is placed under restraint under this Article
by a Member, the level of restraint agreed, pursuant to the provisions of this Article, for each of these
products may be exceeded by 7 per cent, provided that the total exports subject to restraint do not exceed
the total of the levels for all products so restrained under this Article, on the basis of agreed common
units. Where the periods of application of restraints of these products do not coincide with each other,

<
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this provision shall be applied to any overlapping period on a pro rara basis.

15. If a safeguard action is applied under this Article to a product for which a restraint was previously
inplace under the MFA during the 12-month period prior to the entry into force of the WTO Agreement,
or pursuant to the provisions of Article 2 or 6, the level of the new restraint shall be the level provided
for in paragraph 8 unless the new restraint comes into force within one year of:

@ the date of notification referred to in paragraph 15 of Article 2 for the elimination of
the previous restraint; or

®) the date of removal of the previous restraint put in place pursuant to the provisions
of this Article or of the MFA

in which case the level shall not be less than the higher of (/) the level of restraint for the last 12-month
period during which the product was under restraint, or (ii) the level of restraint provided for in
paragraph 8.

16. When a Member which is not maintaining a restraint under Article 2 decides to apply a restraint
pursuant to the provisions of this Article, it shall blish appropriate arrang which: (a) take
full account of such factors as established tariff classification and quantitative units based on normal
commercial practices in export and import transactions, both as regards fibre composition and in terms
of competing for the same segment of its domestic market, and (b) avoid over-categorization. The
request for consultations referred to in paragraphs 7 or 11 shall include full information on such
arrangements.

Article 7

1. As part of the integration process and with reference to the specific commitments undertaken
by the Members as a result of the Uruguay Round, all Members shall take such actions as may be
necessary to abide by GATT 1994 rules and disciplines so as to:

(a) achieve improved access to markets for textile and clothing products through such
measures as tariff reductions and bindings, reduction or elimination of non-tariff barriers,
and facilitation of dministrative and li ing formalities;

(] ensure the application of policies relating to fair and equitable trading conditions as
regards textiles and clothing in such areas as dumping and anti-dumping rules and
procedures, subsidies and countervailing measures, and protection of intellectual property
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rights; and

() avoid discrimination against imports in the textiles and clothing sector when taking
measures for general trade policy reasons.

Such actions shall be without prejudice to the rights and obligations of Members under GATT 1994.

2. Members shall notify to the TMB the actions referred to in paragraph 1 which have a bearing
on the impl. ion of this Ag To the extent that these have been notified to other WTO

bodies, a summary, with reference to the original notification, shall be sufficient to fulfil the requirements
under this paragraph. It shall be open to any Member to make reverse notifications to the TMB.

3. Where any Member considers that another Member has not taken the actions referred to in
paragraph 1, and that the balance of rights and obligations under this Agreement has been upset, that
Member may bring the matter before the relevant WTO bodies and inform the TMB. Any subsequent
findings or conclusions by the WTO bodies concerned shall form a part of the TMB’s comprehensive
report.

Article 8

1. In order to supervise the impl ion of this Ag to examine ali measures taken
undes this Agreement and their conformity therewith, and to take the actions specifically required of
it by this Agreement, the Textiles Monitoring Body ("TMB") is hereby established. The TMB shall
consist of a Chairman and 10 b Its bership shall be balanced and broadly representative
of the Members and shall provide for rotation of its members at appropriate intervals. - The members
shall be appointed by Members designated by the Council for Trade in Goods to serve on the TMB,
discharging their function on an ad personam basis.

2. The TMB shall develop its own working procedures. It is understood, however, that consensus
within the TMB does not require the assent or concurrence of bers appointed by Members involved
in an unresolved issue under review by the TMB.

3. The TMB shall be considered as a standing body and shall meet as necessary to carry out the
functions required of it under this Agreement. It shall rely on notifications and information supplied
by the Members under the relevant Articles of this Agreement, supplemented by any additional
information or necessary details they may submit or it may decide to seek from them. It may also
rely on notifications to and reports from other WTO bodies and from such other sources as it may
deem appropriate.
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4. Members shall afford to each other adequate opportunity for consultations with respect to any
matters affecting the operation of this Agreement.

5. In the absence of any mutually agreed solution in the bilateral consultations provided for in
this Agreement, the TMB shall, at the request of either Member, and following a thorough and prompt
consideration of the matter, make recommendations to the Members concerned.

6. At the request of any Member, the TMB shall review promptly any particular matter which
that Member considers to be detrimental to its interests under this Agreement and where consuitations
between it and the Member or Members concerned have failed to produce a mutually satisfactory
solution. On such matters, the TMB may make such observations as it deems appropriate to the Members
concerned and for the purposes of the review provided for in paragraph 11.

7. Before formulating its recommendations or observations, the TMB shall invite participation
of such Members as may be directly affected by the matter in question.

8. Whenever the TMB is called upon to make recommendations or findings, it shall do so,
preferably within a period of 30 days, unless a different time period is specified in this Agreement.
All such recommendations or findings shall be communicated to the Members directly concerned.
All such recommendations or findings shall also be communicated to the Council for Trade in Goods
for its information.

9. The Members shall endeavour to accept in full the recommendations of the TMB, ‘which shall
exercise proper surveillance of the impl ion of such recc dati
10. If a Member considers itself unable to conform with the recommendations of the TMB, it shall

provide the TMB with the reasons therefor not later than one month after receipt of such
recommendations. Following thorough consideration of the reasons given, the TMB shall issue any
further recommendations it considers appropriate forthwith. If, after such further recommendations,
the matter remains unresolved, either Member may bring the matter before the Dispute Settlement
Body and invoke paragraph 2 of Article XX1IIof GATT 1994 and the relevant provisions of the Dispute
Settiement Understanding.

11. In order to oversee the implementation of this Agreement, the Council for Trade in Goods
shall conduct a major review before the end of each stage of the integration process. To assist in this
review, the TMB shall, at least five months before the end of each stage, transmit to the Council for
Trade in Goods a comprehensive report on the implementation of this Agreement during the stage under
review, in particular in matters with regard to the integration process, the application of the transitional
safeguard mechanism, and relating to the application of GATT 1994 rules and disciplines as defined
in Articles 2, 3, 6 and 7 respectively. The TMB’s comprehensive report may include any
recommendation as deemed appropriate by the TMB to the Council for Trade in Goods.
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12. In the light of its review the Council for Trade in Goods shall by consensus take such decisions
as it deems appropriate to ensure that the balance of rights and obligations embodied in this Agreement
is not being impaired. For the resolution of any disputes that may arise with respect to matters referred
to in Article 7, the Dispute Settlement Body may authorize, without prejudice to the final date set out
under Article 9, an adjustment to paragraph 14 of Article 2, for the stage subsequent to the review,
with respect to any Member found not to be complying with its obligations under this Agreement.

Article 9

This Agreement and all restrictions thereunder shall stand terminated on the first day of the
121st month that the WTO Agreement is in effect, on which date the textiles and clothing sector shall
be fully integrated into GATT 1994. There shall be no extension of this Agreement.
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ANNEX

LIST OF PRODUCTS COVERED BY THIS AGREEMENT

1. This Annex lists textile and clothing products defined by Harmonized Commodity Description
and Coding System (HS) codes at the six-digit level.

2. Actions under the safeguard provisions in Article 6 will be taken with respect to particular
textile and clothing products and not on the basis of the HS lines per se.

3 Actions under the safeguard provisions in Article 6 of this Agreement shall not apply to:

(a) developing country Members’ exports of handloom fabrics of the cottage industry.
or hand-made cottage industry products made of such handloom fabrics, or traditional
folklore handicraft textile and clothing products, provided that such products are properly
certified under arrangements established between the Members concerned;

®) historically traded textile products which were internationally traded in commercially
significant quantities prior to 1982, such as bags, sacks, carpetbacking, cordage.
luggage, mats, mattings and carpets typically made from fibres such as jute. coir, sisal.
abaca, maguey and henequen;

(c) products made of pure silk.

For such products, the provisions of Article XIX of GATT 1994. as interpreted by the Agreemant
on Safeguards, shall be applicable.

Products within Section XI (Textiles and Textile Articles) of the
Harmonized Commodity Description and Coding System (HS) Nomenclature

HS No. Product Description

Ch. 50 Silk

5004.00 Silk yarn (other than yarn spun from silk waste) not put up for retail sale
5005.00 Yarn spun from silk waste, not put up for retail sale

5006.00 Silk yarn&yarn spun from silk waste, put up f retail sale; silk-worm gut
5007.10 Woven fabrics of noil silk

5007.20 Woven fabrics of silk/silk waste, other than noil silk, 85% /more of such fibres
5007.90 Woven fabrics of silk, nes
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Ch. 51

5105.10
5105.21
5105.29
5105.30
5106.10
5106.20
5107.10
5107.20
5108.10
5108.20
5109.10
5109.90
5110.00
siiLn
511119
5111.20
5111.30
5111.90
Sst12.11
5112.19
5112.20
5112.30
5112.90
5113.00

Ch.52

5204.11
5204.19
5204.20

‘Wool, fine/coarse animal hair, horsehair yarn & fabric

Carded wool

Combed wool in fragments

Wool tops and other combed wool, other than combed wool in fragments

Fine animal hair, carded or combed

Yarn of carded wool, >/=85% by weight of wool, nt put up for retail sale

Yarn of carded, wool, <85% by weight of wool, not put up for retail sale

Yam of combed wool, >/=85% by weight of wool, not put up for retail sale
Yarn of combed wool, <85% by weight of wool, not put up for retail sale

Yarn of carded fine animal hair, not put up for retail sale

Yamn of combed fine animal hair, not put up for retail sale

Yarn of wool/of fine animal hair,>/=85% by weight of such fibres, put up
Yarn of wool/of fine animal hair, <85% by weight of such fibres, put up

Yarn of coarse animal hair or of horsehair

Woven fabrics of carded wool/fine animal hair,>/=85% by weight, </=300 g/m2
Woven fabrics of carded wool/fine animal hair, >/=85% by weight, > 300 g/m2
Woven fabric of carded wool/fine animal hair, <85% by wt, mixd w m-m fi
Woven fabric of carded wool/fine animal hair, <85% by wt, mixd w m-m fib
Woven fabrics of carded wool/fine animal hair, < 85% by weight, nes

‘Woven fabric of combed wool/fine animal hair,>/=85% by weight, </=200 g/m2
Woven fabrics of combed wool/fine animal hair,>/=85% by weight,>200 g/m2
Woven fabrics of combed wool/fine animal hair, <85% by wt, mixd w m-m fil
Woven fabrics of combed wool/fine animal hair, <85% by wt, mixd w m-m fib
Waoven fabrics of combed wool/fine animal hair, <85% by weight, nes

Woven fabrics of coarse animal hair or of horsehair

Cotton

Cotton sewing thread >/=85% by weight of cotton, not put up for retail sale
Cotton sewing thread, <85% by weight of cotton, not put up for retail sale
Cotton sewing thread, put up for retail sale

VAN
N
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5205.11
5205.12
5205.13
5205.14
5205.15
5205.21
5205.22
5205.23
5205.24
5205.25
5205.31

5205.32

5205.33
5205.34
5205.35
5205.41
5205.42
5205.43
5205.44
5205.45
5206.11
5206.12
5206.13
5206.14
5206.15
5206.2t
5206.22
5206.23
5206.24
5206.25
5206.31
5206.32
5206.33
5206.34

Cotton yarn, > /=85%,single, uncombed, >/=714.29 dtex, nt put up

Cotton yarn, >/=85%,single, uncombed, 714.29 >dtex>/=232.56, not put up
Cotton yarn,>/=85%,single, uncombed, 232.56> dtex>/=192.31, not put up
Cotton yarn, > /=85%,single, uncombed, 192.31 >dtex> /=125, not put up
Cotton yarn, > /=85%,single, uncombed, < 125 dtex, nt put up f retail sale
Cotton yarn, > /=85%, single, combed, >/=714.29, not put up

Cotton yarn, > /=85%,single, combed, 714.29 > dtex>/=232.56, not put up
Cotton yarn, >/=85%, single, combed, 232.56 > dtex >/=192.31, not put up
Cotton yarn, > /=85%, single, combed, 192.31:> dtex > /=125, not put up
Cotton yarn, > /=85%,single, combed, < 125 dtex, not put up for retail sale
Cotton yarn, >/=85%, multi, uncombed, > /=714.29 dtex, not put up, nes
Cotton yarn, > /=85% ,multi, uncombed, 714.29 > dtex >/=232.56, not put up, nes
Cotton yam, >/=85%,multi, uncombed, 232.56 > dtex>/=192.31, not put up, nes
Cotton yarn, > /=85%,multi, uncombed, 192.31 >dtex>/=125, nt put up, nes
Cotton yarn, > /=85%,multi, uncombed, < 125 dtex, not put up, nes

Cotton yarn, >/=85%, multiple, combed, > /=714.29 dtex, not put up, nes
Cotton yarn, > /=85% ,multi, combed, 714.29 >dtex>/=232.56, nt put up, nes
Cotton yarn, > /=85%,multi, combed, 232.56 >dtex>/=192.31, nt put up, nes
Cotton yarn, > /=85%,multiple, combed, 192.31 >dtex> /=125, not put up, nes
Cotton yarn, > /=85%, multiple, combed, <125 dtex, not put up, nes

Cotton yarn, <85%, single, uncombed, >/=714.29, not put up

Cotton yarn, <85%, single, uncombed, 714.29 > dtex>/=232.56, nt put up
Cotton yarn, <85%, single, uncombed, 232.56 >dtex>/=192.31, not put up
Cotton yarn, <85%, single, uncombed, 192.31 >dtex> /=125, nt put up

Cotton yarn, < 85%,single, uncombed, < 125 dtex, not put up for retail sale
Cotton yarn, <85%, single, combed, > /=714.29 dtex, nt put up

Cotton yarn, <85%, single, combed, 714.29 > dtex>/=232.56, not put up
Cotton yarn, <85%, single, combed, 232.56 >dtex>/=192.31, not put up
Cotton yarn, <85%, single, combed, 192.31 >dtex> /=125, not put up

Cotton yarn, <85%,single, combed, < 125 dtex, not put up for retail sale

Cotton yarn, <85%, multiple, uncombed, >/=714.29, not put up, nes

Cotton yarn, < 85%,multiple, uncombed, 714.29 > dtex>/=232.56, nt put up, nes
Cotton yarn, < 85%,multiple, uncombed, 232.56 >dex>/=192.31, nt put up, nes
Cotton yarn, < 85%,multiple, uncombed, 192.31 >dtex> /=125, nt put up, nes
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Cotton yarn, <85%, multiple, uncombed, <125 dtex, not put up, nes

Cotton yarn, <85%, multiple, combed,>/=714.29, nt put up, nes

Cotton yarn, < 85%,multiple, combed, 714.29 >dtex >/=232.56, nt put up, nes
e, combed, 232.56 >dtex>/=192.31, nt put up, nes
Cotton yarn, <85%,multiple, combed, 192.31 >dtex>/=125, nt put up, nes
Cotton yarn, <85%, multiple, combed, <125 dtex, not put up, nes

Cotton yarn (other than sewing thread)>/=85% by weight of cotton, put up
Cotton yarn (other than sewg thread) <85% by wt of cotton, put up f retl sale
Plain weave cotton fabric, > /=85%, not more than 100 g/m2, unbleached
Plain weave cotton fabric,>/=85%, > 100 g/m2 to 200 g/m2, unbleached
Twill weave cotton fabric, >/=85%, not more than 200 g/m2, unbleached
Woven fabrics of cotton, > /=85%, not more than 200 g/m2, unbleached, nes
Plain weave cotton fabrics, >/=85%, not more than 100 g/m2, bleached

Plain weave cotton fabric, > /=85%, > 100 g/m2 to 200 g/m2, bleached
Twill weave cotton fabric,>/=85%, not more than 200 g/m2, bleached
Woven fabrics of cotton, >/=85%, nt more than 200 g/m2, bleached, nes
Plain weave cotton fabric,>/=85%, not more than 100 g/m2, dyed

Plain weave cotton fabric,>/=85%,> 100 g/m2 to 200 g/m2, dyed

Twill weave cotton fabrics, >/=85%, not more than 200 g/m2, dyed

Woven fabrics of cotton, >/=85%, not more than 200 g/m2, dyed, nes

Plain weave cotton fabric,>/=85%, not more than 100 g/m2, yarn dyed
Plain weave cotton fabrics,>/=85%, > 100 g/m2 to 200 g/m2, yarn dyed
Twill weave cotton fabric, >/=85%, not more than 200 g/m2, yarn dyed
Woven fabrics of cotton, >/=85%,nt more than 200 g/m2, yarn dyed, nes
Plain weave cotton fabrics, > /=85%, not more than 100 g/m2, printed

Plain weave cotton fabric, >/=85%, > 100 g/m2 to 200 g/m2, printed

Twill weave cotton fabric, > /=85%, not more than 200 g/m2, printed

Woven fabrics of cotton, >/=85%, not more than 200 g/m2, printed, nes
Plain weave cotton fabric, > /=85%, more than 200 g/m2, unbleached

Twill weave cotton fabric,>/=85%, more than 200 g/m2, unbleached
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5210.11
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Woven fabrics of cotton, > /=85% ,more than 200 g/m2, unbleached, nes
Plain weave cotton fabric, > /=85%, more than 200 g/m2, bleached
Twill weave cotton fabrics, >/=85%, more than 200 g/m2, bleached
Woven fabrics of cotton, > /=85%, more than 200 g/m2, bleached, nes
Plain weave cotton fabrics, > /=85%, more than 200 g/m2, dyed

Twill weave cotton fabrics,>/=85%, more than 200 g/m2, dyed
Woven fabrics of cotton, >/=85%, more than 200 g/m2, dyed, nes
Plain weave cotton fabrics, >/=85%, more than 200 g/m2, yarn dyed
Denim fabrics of cotton, >/=85%, more than 200 g/m2

Twill weave cotton fab, other than denim, >/=85% ,more than 200 g/m2, yarn dyed

Woven fabrics of cotton, >/=85%, more than 200 g/m2, yarn dyed, nes

Plain weave cotton fabrics, >/=85%, more than 200 g/m2, printed

Twill weave cotton fabrics, >/=85%, more than 200 g/m2, printed

Woven fabrics of cotton, >/=85%, more than 200 g/m2, printed, nes

Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, not more than 200 g/m2, unbl
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, not more than 200 g/m2, unbl
Woven fab of cotton, < 85% mixd with m-m fib, </=200 g/m2, unbl, nes

Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, not more than 200 g/m2, bl
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, not more than 200 g/m2, bl
Woven fabrics of cotton, <85% mixd with m-m fib, </=200 g/m2, bl, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, not more than 200 g/m2, dyd
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, not more than 200 g/m2, dyd
Woven fabrics of cotton, <85% mixd with m-m fib, </=200 g/m2, dyed, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, nt mor thn 200g/m2, yarn dyd
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, nt mor thn 200g/m2, yarn dyd
Woven fabrics of cotton, <85% mixed w m-m fib, </=200g/m2, yarn dyed, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, nt more thn 200 g/m2, printd
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, nt more thn 200g/m2, printd
Woven fabrics of cotton, <85% mixed with m-m fib, < /=200g/m2, printed, nes
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S211.11
5211.12
5211.19
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5211.29
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5211.39
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5211.49
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5306.10
5306.20
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5307.20

Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, more thn 200 g/m2, unbleachd
Twill weave cotton fab, < 85% mixed with m-m fib, more than 200 g/m2, unbl
Woven fabrics of cotton, <85% mixd w m-m fib, more thn 200g/m2, unbl, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, bleachd
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, bleachd
Woven fabrics of cotton, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, bl, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixed with m-m fib, more than 200 g/m2, dyed
Twill weave cotton fab, <85% mixed with m-m fib, more than 200 g/m2, dyed
Woven fabrics of cotton, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, dyd, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, yarn dyd
Denim fabrics of cotton, <85% mixed with m-m fib, more than 200 g/m2
Twill weave cotton fab, other than denim, <85% mixd w m-m fib, >200g/m2, yarn dyd
Woven fabrics of cotton, <85% mixd with m-m fib, >200 g/m2, yarn dyed, nes
Plain weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, printd
Twill weave cotton fab, <85% mixd w m-m fib, more than 200 g/m2, printd
Woven fabrics of cotton, <85% mixd w m-m fib, mor thn 200g/m2, printd, nes
Woven fabrics of cotton, weighing not more than 200 g/m2, unbleached, nes
Woven fabrics of cotton, weighing not more than 200 g/m2, bleached, nes
Woven fabrics of cotton, weighing not more than 200 g/m2, dyed, nes

Woven fabrics of cotton, </=200g/m2, of yarns of different colours, nes
Woven fabrics of cotton, weighing not more than 200 g/m?2, printed, nes
Woven fabrics of cotton, weighing more than 200 g/m2, unbleached, nes
Woven fabrics of cotton, weighing more than 200 g/m2, bleached, nes

Woven fabrics of cotton, weighing more than 200 g/m2, dyed, nes

Woven fabrics of cotton, >200 g/m2, of yarns of different colours, nes

Woven fabrics of cotton, weighing more than 200 g/m2, printed, nes

Other vegetable textile fibres; paper yarn & woven fab

Flax yarn, single

Flax yarn, multile (folded) or cabled

Yarn of jute or of other textile bast fibres, single

Yarn of jute or of oth textile bast fibres, multiple (folded) or cabled
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5401.10
5401.20
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True hemp yarn

Yarn of other vegetable textile fibres

Woven fabrics, containg 85% or more by weight of flax, unbleached or bl
Woven fabrics, containing 85% or more by weight of flax, other than unbl or bl
Woven fabrics of flax, containg <85% by weight of flax, unbleached or bl
‘Woven fabrics of flax, containing <85% by weight of flax, other than unbl or bl
Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres, unbleached

‘Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres, other than unbleached
Woven fabrics of oth vegetable textile fibres; woven fab of paper yarn

Man-made filaments

Sewing thread of synthetic filaments

Sewing thread of artificial filaments

High tenacity yarn (other than sewg thread),nylon/oth polyamides fi, nt put up
High tenacity yarn (other than sewg thread),of polyester filaments, not put up
Texturd yarn nes, of nylof/oth polyamides fi, </=50tex/s.y.,not put up
Texturd yarn nes, of nylon/oth polyamides fi, > 50 tex/s.y.,not put up
Textured yarn nes, of polyester filaments, not put up for retail sale

Textured yamn of synthetic filaments, nes, not put up

Yarn of nylon or other polyamides fi, single, untwisted, nes, not put up

Yam of polyester filaments, partially oriented, single, nes, not put up

Yamn of polyester filaments, single, untwisted, hes, not put up

Yarn of synthetic filaments, single, untwisted, nes, not put up

Yarn of nylon or other polyamides fi, single, > 50 turns/m, not put up

Yarn of polyester filaments, single, > 50 turns per metre, not put up

Yamn of synthetic filaments, single, > 50 turns per metre, nes, not put up
Yarn of nylon or other polyamides fi, multiple, nes, not put up

Yarn of polyester filaments, multiple, nes, not put up

Yarn of synthetic filaments, multiple, nes, not put up

High tenacity yarn (other than sewg thread),of viscose rayon filamt, nt put up
Textured yarn nes, of artificial filaments, not put up for retail sale
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5403.31
5403.32
5403.33
5403.39
5403.41
5403.42
5403.49
5404.10
5404.90
5405.00
5406.10
5406.20
5407.10
5407.20
5407.30
5407.41
5407.42
5407.43
5407.44
5407.51
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5407.54
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5407.72
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Yarn of viscose rayon filaments, single, untwisted, nes, not put up

Yarn of viscose rayon filaments, singlé, > 120 turns per m, nes, nt put up
ose acetate filaments, single, nes, not put up

Yarn of artificial filaments, single, nes, not put up

Yarn of viscose rayon filaments, multiple, nes, not put up

ose acetate filaments, multiple, nes, not put up

Yarn of artificial filaments, multiple, nes, not put up

Synthetic mono, > /=67dtex, no cross sectional dimension exceeds 1 mm
Strip&the like of syn tex material of an apparent width nt exceedg Smm
Artificial mono, 67 dtex, no cross-sect > Imm; strip of arti tex mat w </=5mm
Yarn of synthetic filament (other than sewing thread), put up for retail sale
Yarn of artificial filament (other than sewing thread),put up for retail sale
Woven fab of high tenacity fi yarns of nylon oth polyamides/polyesters
Woven fab obtaind from strip/the like of synthetic textile materials

Fabrics specif in Note 9 Section XI (layers of parallel syn tex yarn)
Woven fab, >/=85% of nylon/other polyamides filaments, unbl or bl, nes
Woven fabrics, >/=85% of nylon/other polyamides filaments, dyed, nes
Woven fab,>/=85% of nylon/other polyamides filaments, yarn dyed, nes
Woven fabrics, > /=85% of nylon/other polyamides filaments, printed, nes
Woven fabrics, > /=85% of textured polyester filaments, unbl or bl, nes
Woven fabries, > /=85% of textured polyester filaments, dyed, nes
Woven fabrics, >/=85% of texwred polyester filaments, yarn dyed, nes
Woven fabrics,>/=85% of textured polyester filaments, printed, nes
Woven fabrics, >/=85% of non-textured polyester filaments, nes

Woven fab, > /=85% of synthetic fil bleached or bleached, nes
Woven fabrics, > /=85% of synthetic filaments, dyed, nes

Woven fabrics, > /=85% of synthetic filaments, yarn dyed, nes

Woven fabrics, >/=85% of synthetic filaments, printed, nes
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5501.10
5501.20
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Woven fabrics of synthetic filaments, < 85% mixd w cotton, unbl e bl, nes
Woven fabrics of synthetic filaments, <85% mixed with cotton, dyed, nes
Woven fabrics of synthetic filaments, <85% mixd w cotton, yarn dyd, nes
Woven fabrics of synthetic filaments, <85% mixd with cotton, printed, nes
Woven fabrics of synthetic fil unbleached or bleached, nes

Woven fabrics of synthetic filaments, dyed, nes

Woven fabrics of synthetic filaments, yarn dyed, nes

Woven fabrics of synthetic filaments, printed, nes

Woven fabrics of high tenacity filament yarns of viscose rayon

Woven fab, > /=85% of artificial fi o strip of art tex mat, unblAl, nes
Woven fab, >/=85% of artificial fi or strip of art tex mat, dyed, nes
Woven fab, > /=85% of artificial fi or strip of art tex mat, y dyed, nes
Woven fab, > /=85% of artificial fi or strip of art tex mat, printd, nes
Woven fabrics of artificial fil bleached or bleached, nes

Woven fabrics of artificial filaments, dyed, nes

Woven fabrics of artificial filaments, yarn dyed, nes

Woven fabrics of artificial filaments, printed, nes

Man-made staple fibres

Filament tow of nylon or other polyamides

Filament tow of polyesters

Filament tow of acrylic or modacrylic

Synthetic filament tow, nes

Artificial filament tow

Staple fibres of nylon or other polyamides, not carded or combed
Staple fibres of polyesters, not carded or combed

Staple fibres of acrylic or modacrylic, not carded or combed
Staple fibres of polypropylene, not carded or combed

Synthetic staple fibres, not carded or combed, nés

Staple fibres of viscose, not carded or combed

Artificial staple fibres, other than viscose, not carded or combed
Waste of synthetic fibres

Waste of artificial fibres





